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ACCESSORIES
NOT INCLUDED

TOOL
HERRAMIENTA
OUTIL

SP220418.xx -ff
SP220646 -ff

M1

COMPATIBLE with CLOVERLEAF or similar cams.
COMPATIBLE con excéntricas CLOVERLEAF o similares.
COMPATIBLE avec les cames CLOVERLEAF ou similaires.

Standard Type Adams Rite Type

STANDARD and ADAMS RITE type cams INCLUDED.
Excéntricas ESTÁNDARD y tipo ADAMS RITE INCLUIDAS.
Cames STANDARD et type ADAMS RITE INCLUES.

Cam fixations compatible with: MEDECO, YALE,
MARKS and ILCO.*
Fijaciones excéntrica compatibles con: MEDECO,
YALE, MARKS e ILCO.*
Fixation de la came compatible avec: MEDECO,
YALE, MARKS et ILCO.*

(*) All other references to other registered trademarks belong to their respective
owners./(*) Todas las referencias a otras marcas comerciales o registradas pertenecen a
sus respectivos propietarios./(*) Toutes les réferences à d'autres marques ou marques
déposées appartiennent à leurs propiétaires respectifs.

Security
screw

CLICK
HERE

Deadlatches

CLICK
HERE

PH2

SP220764

CR2 Battery included

Knob
Blocking screw

F

Eng For deadlatch type lock installations, follow previous instructions from "225766".

Pour les installations de verrous de type pêne dormant à ressort, suivez les
instructions "225766."

Para instalaciones con cerraduras tipo "deadlatch", seguir previamente la
instrucción "225766".

E

https://support.saltosystems.com/installation-guides/225766.pdf
https://support.saltosystems.com/installation-guides/221091.pdf
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     Installation  Instalación InstallationEng E F

1

2

CLICK !
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PAIRED*

CLICK !

*Important:  the knob is uniquely paired to the
cylinder, and will not work if you switch in a
different SALTO knob.
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6

OK NO OK
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OK

POSICION FINAL

LCLC

 FINAL POSITION

POSITION FINALE

AT THIS POINT DO NOT
CLOSE THE DOOR

PROGRAM THE CYLINDER FIRST

EN ESTE PUNTO NO CIERRE LA
PUERTA, PROGRAME PRIMERO EL

CILINDRO

Eng

E

NE FERMEZ PAS LA PORTE.
PROGRAMEZ LE CYLINDRE AVANTF
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Cylinder uninstallation Desmontaje del cilindro Démontage du cylindreEEng F

1

2

RETIRAR LA PALANCA

RETRACT DEADBOLT

RETIRER LE PENNE DORMANT
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OK

TURN UNTIL 3
HOLES ARE IN
HORIZONTAL
POSITION.
TOURNEZ JUSQU'À
CE QUE LES 3
TROUS SOIENT EN
POSITION
HORIZONTALE.
GIRAR HASTA QUE
LOS 3 AGUJEROS
ESTÉN EN POSICIÓN
HORIZONTAL. OK

HORIZONTAL
HORIZONTAL
HORIZONTALE
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COLOCAR LA HERRAMIENTA
Y DESENROSCAR

INSERT THE TOOL AND
UNSCREW

INSERER L'OUTIL ET DEVISER
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Battery change Sustitucion de la pila Remplacer la pileEEng F

1

2
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ONLY
NEW BATTERY

3

4

CLICK !
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 Installation and use recommendations       Consejos instalación y uso Recommandations d’utilisation et d’installationEng E F

METAL
METAL

>5cm

Do not place any metallic object in front of
reader closer than 5cm.

No colocar ningún objeto metálico delante del
lector a menos de 5cm de distancia.

Ne placez pas un objet métallique devant le
lecteur à moins de 5 cm.

Eng

F

E

OK

NO OK
3,5 Nm Max


